EL  ARTÍCULO  TREINTA  Y  TRES, 

Discusión 

BÜPO-POLÍTICO-MONARQUICO-BAILABLE, 

Y  HASTA  S!  Sr;  QUIERE  PaOFÉTiCA, 

ORIGINAL  DE 

D.  JOSÉ  MARIANO  YALLEJO  Y  COMPAÑÍA, 

CüN  riIUSICA   DE  UN 

SEÑOR  MUI  mmm  m  su  nombre  y  apellido. 

i 

I 


MADRID: 

E]|.  TEATRO   Y  ADMINISTRACION  LIRICO-DRAMÁTíCA . 
1869. 


EL  ARTÍCULO  TREINTA  Y  TRES. 


Digitized  by  the  Internet  j^rchive 
^  "  '    '   '  ín  20fé     '  "  "  '  " 


https://archive.org/details/elarticulotreint553offe 


EL  ARTICULO  TREINTA  Y  TRES, 


DISCUSION 

BÜFO-POLÍTICÜ-MONARQÜICO-BAILABLE, 

Y  HASTA  SI  SE  QUIERE  PROFÉTICA; 

O&IGIMAL  DB 

D.  JOSÉ  MARIANO  VALLEJO  Y  COMPAÑÍA, 

CON  MUSICA  DE  UN 

SEiOR  MÜY  CONOCIDO  POR    íiOMBRE  Y  APELLIDO. 

EeprefteiUada  en  el  Teatro  de  Verano  (Circo  de  Paul),  en  la   noche  del  5  de 
de  Junio  de  1869,  coa  extraordiudrio  aplauso. 


MADRID. 

IMPHENTA  DE  JOSE  KODKJGÜEZ,  CALVAHIO,  18. 
1869. 


PERSONAJES. 


ACTORES. 


DON  NARANJO   Dox  Eugenio  Feknandez. 

CONSUELO  (republicana).   Dona  Pilak  Navarro. 

LA  DÜQUESITA  (unionista)   Matilde  Guerra. 

PURIFICACION  (democrático-monár- 

quica)   Marceuína  Cüaranta, 
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Esta  obra  es  propiedad  de  sus  autores,  y  nadie  podrá,  sin  su  per*  " 
miso,  reimprimirla  ni  representarla  en  España,  en  sus  posesiones 
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Los  autores  se  reservan  el  derecho  de  traducción. 

Los  Comisionados  de  las  Galerías  Dramáticas  v  Líricas  de  los 
Sres.  Gullon  é  Hidalgo,  son  los  exclusivos  encardados  del  cobro  de 
\os  derechos  de  representación  y  de  la  venta  de  ejemplares. 

Oi'cda  hecho  el  depósito  que  marca  la  ley. 


AL  EXCMO.  SEÑOR  D.  BL4S  PIERRAD. 


Reciba  usted  esta  prueba  de  ia  simpatía  y  cariño  de  %m 
verdaderos  amigos 


ACTO  UNICO. 


Salan  elegante.  Puertas  laterales.  Una  grande  al  foro. 


ESCENA  PRIMERA. 

0 

CONSUELO,  la  DüQÜESITA,  PURIFICACION,  CANDIDA,  SOLE- 
DAD y  CORO  DE  MUJERES. 

MUSICA. 

Todas.       Vamos  un  rato  á  descansar, 
nn  cigarrito  hay  que  fumar. 
Esta  sabrosa  interrupción, 
es  conveniente  á  la  sesión. 
Qué  discusión! 
Qué  complicación! 
Mas  ya  ha  llegado  lo  mejor. 
Las  ci!nco.        Sí,  sí,  sí,  sí, 

vamos  á  ver  lo  bueno  aquí; 
para  salvar  la  asociación, 
hay  que  tener  mucho  tesón, 
y  nuestra  idea  hay  que  apoyar 
sin  un  momento  víicilar. 
Qué  discusión! 
Qué  complicación!  ' 
Mas  ya  ha  llegado  lo  mejor. 
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PuRip.       Mucho  tiento,  mucho  tiento, 
ya  se  sabe 
que  esto  es  grave; 
riel  artículo  famoso 
ya  se  espera 
pelotera, 
hay  que  mirar 
cómo  hay  .que  obrar. 
Es  precisa  mucha  uBion^ 

cuidado, 
ájlevar  la  asociación 

á  cabo.  (Todas  repiten.) 

PuR.  y  ToDs.  Mas  descansemos 
de  la  ruda  discusión, 

ya  que  dejamos 
para  luégo  la  sesión. 
PüRiF.       Patriotismo,  patriotismo, 
que  es  la  cosa 
peligrosa; 
á  pensar  todas  lo  mismo 
para  el  caso 
de  un  fracaso.  % 
Es  preciso  mucha  unión, 
cuidado!  etc. 


HABLAIK). 


DuQ.      Salgan  ustedes  si  gustan 
á  descansar  un  momento. 

Cons.     (Desean  quedarse  solas.) 

DüQ.      Qué?  no  te  quedas,  Consuelo? 

Cons.     Yo  siempre  estoy  con  las  masas. 

Soled.    (Hija  ai  fin  de  un  panadero.) 

Cons.     Como  mi  conducta  es  noble, 
obro  siempre  sin  misterios, 
y  no  necesito  andar 
con  citas  ni  cuchicheos. 
Conque  vaya,  hasta  después. 

(Váse  con  el  Coro.) 

Soled.    Vaya  coa  Dios. 

DuQ.  Hasta;, luégo. 


ESCENA  II. 


DLOl'ESITA,  PURIFICACION,  CÁNDIDA  y  SOLEDAD. 

DuQ.       Señoritas,  ya  que  á  solas 
nos  podemos  entender, 
libres  al  fin  do  Consuelo 
que  con  la  gente  se  fué, 
tratemos  en  pnz  el  célebre 
Artículo  treinta  y  tres. 
Esta  asociación  benéfica, 
al  sexo  que  débil  fué, 
(porque  de  hoy  en  adelante 
más  fuerte  no  le  ha  de  haber), 
tiene  por  único  objeto, 
como  ya  todas  sabéis, 
la  emancipación  completa, 
radical  de  la  mujer. 
No  basta  vestirse  de  hombre 
como  vosotras  lo  hacéis, 
no  basta  hacer  lo  que  él  hace, 
ni  basta  fumar  como  él: 
es  preciso  mucho  más, 
es  preciso,  y  justo  es, 
que  sean  mujeres  y  hombres 
iguales  ante  la  ley; 
yo  quiero  la  libertad, 
libertad!,.. 
PuR.  y  Cand.  ¡Bravo!  ¡bien!  ¡bien! 

DüQ.       Libertad...  de  cierto  modo, 
hasta  cierto  punto...  pues; 
libertad  ilimitada... 
con  sujeción  á  la  ley. 
SoLEü.    Como  la  ley  sea  buena. 


PURIF. 

Cano. 

DUQ. 


no  habrá  nada  que  temer. 
Severitas,  leña,  leñce, 
y  laus  tibi  Cristi,  amen. 
Esas  son  chocheces... 


¡Fuera! 


Dejadla  hablar,  que  después 
á  esta  ya  la  compondremos, 
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(y  á  todas  yo  os  compondré). 
Decía,  que  nuestro  objeto 
es  lograr  que  la  mujer, 
instruyéndose  en  las  ciencias, 
y  en  las  artes,  y  en  cuanto  es 
hoy  patrimonio  exclusivo 
del  hombre,  llegue  á  tener 
autonomía. 

Soled.  Qué  ha  dicho? 

Dlq.  Autonomía. 

Soled.  Auto  qué? 

DuQ.       Autonomía  repito. 

Soled.    Señora,  dispense  usted; 

como  empozaba  con  auto, 
creí  que  era  auto  de  fe. 

Cand.     No,  señora;  autonomía 
es... 

Soled.  Sí,  basta,  está  muy  bien. 

Yo  nunca  comprendí  eso 
ni  lo  quiero  comprender, 
soy  vieja  y  tarde  piache. 

Cand.     ¡Háse  visto  estupidez! 

DuQ.       Señoras,  á  la  cuestión. 
Señoras,  vamos  á  ver; 
cualquier  hom{)re  es  licenciado, 
ó  doctor,  ó  bachiller; 
y  no  ha  de  haber  bachilleras? 
No  ha  de  haberlas?  ¿Y  por  qué? 
Por  qué  yo  no  he  de  ser  médica, 
ó  abogada,  ó...  Es  cruel: 
porque  una  ha  nacido  hembra 
estar  condenada  á  ser 
mujer  de  su  casa,  y  siempre, 
siempre  lo  mismo,  pardiez. 
¡Qué  fastidio!  siempre  igual, 
planchar,  remendar,  coser, 
sufrir  el  peso  de  un  hombre... 

Soled.     (¡Ay,  quien  lo  sufriera!) 

DiQ.  Y  ser 

esclava  de  su  marido, 
y  tener  precisión  de 
casarse  para  vivir; 
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porque  una  si  no,  qué  es? 

Es  por  tanto  necesario 

emancipar  la  mujer, 

y  que  siga  una  carrera 

la  que  le  guste. 
PüRiF.  Eso  es. 

Soled.     Todas  seguirán  la  misma. 
Cand.     Todas?  cuál?... 
Soled.  Cuál  ha  de  ser, 

la  que  conduce  á  las  Córtes. 
DuQ.       Conformes  en  esto,  pues, 

decidimos  asociarnos. 

Ya  lo  estamos:  nuestra  ley 

tiene  treinta  y  tres  artículos 

y  hoy  se  vota  el  treinta  y  tres. 

Hemos  comprendido  todas 

que  nos  será  menester 

un  hombre  que  nos  conduzca, 

que  nos  represente  y  que 

nos  guie  por  los  senderos 

de  la  ciencia  y  del  saber. 

Todos  los  pueblos,  señores, 

tienen  precisión  de  un  rey; 

nosotras,  pequeño  estado, 

no  hemos  de  vivir  sin  él. 

Por  más  que  haya  diferencias 

respecto  á  quién  ha  de  ser; 

todas  estamos  conformes 

en  que  le  hemos  de  tener. 

Consuelo  es  la  que  se  opone, 

más  puesto  que  ella  se  fué 

tratemos  del  candidato 

de  que  ya  hablamos  ayer. 

Es  un  gerente  muy  digno 

y  que  posee  el  francés. 
Capcd.     Algo  mejor  era  el  mió, 

un  gran  hombre,  viudo... 
DuQ.  .  Bien. 

Cand.     ;Tan  aficionado  al  baile! 
DuQ.       Señora,  no  hay  que  hablar  de  él. 

Valiente  mico  nos  dio! 

Soled.      Yo  tengo  al...  (indicando  la  estatura  de  un  niño.) 
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Dlq.  Cállese  nsted. 

sólo  el  mió  es  ya  posible, 
y  nada,  ó  ninguno  ó  él. 

Soled.     Yo  voto  en  contra. 

Dlq.  Mejor. 

Cand.     Yo  mi  voto  le  daré. 

PüRiF.     Y  yo. 

DuQ.  Pues  está  esperando. 

Si  le  quieres  conocer? 
PcaiF.     Con  mucho  gusto. 
Cand.  Que  pase. 

DuQ.       Don  Naranjo,  pase  usted. 


ESCENA  III. 

DON  NARANJO  y  ELLAS. 
MUSICA. 

Nar.      Señoritas,  muy  felices, 

con  tres  cuartas  de  narices 
y  que  no  haiga  novedad. 

Ellas.     Y  que  no  haiga  novedad. 

Nar.       Yo  seré  vuestro  gerente, 
soy  persona  muy  decente, 
macareno  de  verdad. 
Por  mi  gracia  y  mi  hermosura 
gozar  debo  la  ventura 
de  llegaros  á  regir  , 
que  si  logro  lo  que  anhelo 
yo  después  daré  el  camelo 
y  al  freir  será  el  reir. 
Yo  soy  don  Naranjo  ¡olé! 
Yo  soy  andaluz  ¡chipé! 

Ellas.     Este  es  don  Naranjo  ¡olé! 
Este  es  andaluz  ¡chipé! 

Nar.      Soy  señor  muy  conocido 

por  mi  nombre  y  mi  apellido, 
y  me  llamo...  ya  sabéis. 
Yo  de  buena  casta  vengo 
y  parientes  altos  tengo 
á  los  cuales  conocéis. 
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Yo  seré  vuestro  gerente 
aunque  se  oponga  la  gente 
que  no  sabe  lo  que  soy. 
Yo  seré  gerente  á  prueba. 
{<  .orno  yo  pesque  Ja  breva 
en  tres  siglos  no  me  voy.) 
Yo  soy  don  Naranjo  ¡olé! 
Yo  soy  andaluz  ¡chipé! 
Ellas.    Este  es  don  Naranjo  ¡olé! 

Este  es  un  barbián  ¡chipé!  (ces&  u  música.) 


HABLADO. 

Nak.      Señoras:  mucho  agradezco 
que  entre  tanto  zascandil 
que  pretende  la  gerencia 
me  hayáis  elegido  á  mí. 
Esto  no  podré  olvidarlo 
aun  cuando  viva  años  mil, 
digno  de  tan  alto  puesto 
procuraré  ser  aquí. 
Yo  haré  que  la  asociación, 
rica,  próspera  y  feliz, 
lleve  en  término  muy  corto 
sus  propósitos  a!  fin. 
Seré  un  gerente  barato, 
seré  un  gerente...  hasta  allí, 
liberal,  muy  liberal. 
Dejaré  hablar  y  decir... 

Soled.    {Y  tu  per  portam  carrorum 
salibis  obrando  asi,) 

Nar.      Prometed  en  nombre  mió 

(Como  no  lo  he  de  cumplir!) 
mucha  libertad,  muchísima, 
mucha,  libertad  sin  fin, 
siempre  dentro  de  la  ley, 
que  estará  escrita  por  mí. 
Todo  el  mundo,  yo  gerente, 
se  atracará  de  pernil, 
y  podrá  comer  salmón, 
pavo  trufado,  perdiz; 
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Foie  gras,  de  todo...  se  entieade, 

si  tiene  maravedís, 

quien  no  tenga... 
Soled.  (Ayunará, 

como  sucedió  hasta  aquí.) 
Nar.       En  cuanto  á  vosotras... 
PüRiF.  Basta, 

no  lo  queremos  oir. 
DüQ.      En  cuanto  á  vosotras,  todo 

cuanto  os  convenga,  pedid. 
Gand.      Nada,  señor. 
Dl'Q.  Ha  llegado 

el  momento  dé  partir. 

La  discusión  del  artículo 

treinta  y  tres  va  á  ser  aquí, 

y  no  conviene  que  estéis... 

Entre  tanto  podéis  ir 

á  buscar  vuestros  amigos, 

después  os  ponéis  allí.  (Señalando  al  foro.] 

Y  cuando  yo  os  llame  entráis 

afable,  con  cierto  chic, 

pero  con  toda  franqueza, 

vais  á  ser  el  amo  al  fin. 
Soled.    Lo  que  es  eso  lo  veremos. 
Nar.       Hasta  luego. 
Soled.  Con  Dios  id. 

(v'áse  D.  Naranjo  eanlando  hasta  que  la  voz  6©  pier- 
de pjco  á  poco.) 

Nar.       Al  fin  seré  gerente 

de  vuestra  asociación^ 
adiós,  amigas  mías, 
adiós,  adiós,  adiós. 

ESCENA  IV. 

DICHAS  Oléaos  D.  NaRaNJO. 

DüQ.      Ya  lü  pudisteis  notar: 

don  Naranjo  es  todo  un  hombre 
y  se  le  debe  apoyar. 

Soled.    (¡Já  ja!  en  oyendo  su  nombre 
menuda  que  se  va  á  armar.) 
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pLRiF.    Claro  está  que  apoyarle 

hasta  la  pared  de  enfrente 

y  nuestras  fuerzas  prestarle. 
Soled.    Hasta  la  pared?  corriente. 

(Es  el  medio  de  estrellarle.) 
DüQ.       Abrase  pues  la  sesión 

y  á  votar  á  don  Naranjo. 
Cand.      y  si  Consuelo.,. 
PüRiF.  Aprensión. 
Caind.  Chillará... 
DuQ.  Y  qué? 

PüRiF.  Yo  lo  zanjo, 

guiando  la  discusión. 

Señoritas?  (Llamando.) 

Soled.  Pero  es... 

PüKiF.     Calle  usted  y  no  haga  el  oso.  (Á  Soledad.) 

Entrad,  venid,  venid  pues.  (Á  hs  de  fuera.) 

Hoy  votamos  el  fumoso 

artículo  treinta  y  tres. 


ESCENA  V. 

DICHAS,  CONSUELO. 
MUSICA. 

PuuiF.       De  la  discusión  presente 
es  la  idea  principal, 
que  elijamos  un  gerente 
muy  francote  y  liberal.. 
Todas  hemos  de  acatar 
lo  que  acuerde  la  asamblea, 
respetuosas, 

(Haciendo  coriesias  exageradas.) 

humildosas, 
aunque  sea  io  que  sea, 
sepa  bien  ó  sepa  mal.  (coro  repite.) 
Ya  sabéis  que  es  necesario 
el  acuerdo  respetar, 
y  en  su  obsequio  el  incensario 
á  las  nubes  elevar. 
Todas.       Todas  hemos  de  acatar 


—  le- 


lo que  acuerde  la  asamblea,  etc. 

(Cesa  la  música.) 


HABIrAHO. 

'Purificación    §e  sienla   presidiendo,   Consaelo  y  unas  pocas  se 
sientan  á  la  izquierda:  Cándida   y  otra  secretaria. — Fornia  de 
asamblea. 

PüRiF.    Silencio.  Señoras,  orden.  (Campanilla.) 

Que  lea  la  secretaria. 
Ca>d.     Artículo  treinta  y  tres 

del  reglamento. 
Soled.  (Aquí  se  arma  ) 

Ca?id.     De  la  forma  de  gobierno 

de  la  asociación. 

(Rumores  en  la  izquierda.  Campanilla.) 

Cons.  Muchachas, 

cuidado  ccn  lo  que  se  hace, 

no  armemos  una  borrasca. 
Ca>d.     Esta  asociación  libérrima 

tendrá  una  forma  monárquica. 

Nuestra  forma  de  gobierno 

será  una  gerencia  dada 

á  un  hombre  que  elegiremos  = 
Cons.      Alto!  pido  la  palabra. 
PüRiF.     La  tiene  su  señoría. 
Soled.    Sí?  pues  la  cosa  va  larga. 
Cons.      Señoras:  la  libertad,  ; 

esa  libertad  sagrada 

que  Dios  dio  á  los  animales, 

á  las  aves  y  á  las  plantas, 

es  el  derecho  más  santo 

que  tiene  la  especie  humana. 

La  especie  humana  ¡qué  dije! 

La  libertad  es  más  ámplia. 

Calderón  así  lo  ha  dicho, 

y  Calderón  no  era  rana. 

Nace  el  ave,  y  el  espacio 

hiende  con  veloces  alas, 

sin  que  nadie  la  dirija 


ni  ponga  a  su  antojo  trabas* 
Soled.    (Excepto  algún  cazador 

que  le  suelta  alguna  bala.) 
Con  Sí     Nace  el  pez  que  aún  no  i-espira, 

aborto  de  olas  y  lamas, 

y  va  y  viene  sin  que  nadie 

le  diga  ni  una  palabra. 
Soled.    (Excepto  algún  pez  mayor 

que  le  coge  y  se  Je  traga.) 
Cons.     Nace  el  arroyo  culebra,  .  . 

que  entre  llores  se  desata, 

y  por  donde  más  le  place 

Dirige  la  alegre  marcha. 
Soled.    (Siempre  que  no  se  lo  impiden 

los  hombres  ó  las  montañas.) 

(Á  Doquesíta  y  Cándida.) 
PCRIF.      Tiene  gracia.  (Por  Soledad.) 
DüQ.         (Pregonando.)     Y  gOrda! 

PüP.iF.  En  ella 

luce  á  escondidas  la  gracia. 
Cons.     Pues  bien,  si  el  ave  en  la  atni(3sfera, 

si  el  pez  es  libre  en  el  agua, 

si  son  libres  el  arroyo 

y  las  fugitivas  auras; 

si  es  la  libertad  del  cielo 

la  más  apreciable  dádiva, 

vamos  á  perderla  ahora 

por  el  gusto  de  unas  cuantas... 
I)LQ.  De  unas  cuantas  qué?  prosigue. 
Cons.     De  unas  cuantas...  obcecadas. 

Varias.    (Oe  la  derecha.)  Fuera!  (Coafusion  ) 
PUKIF.      (Abitando  la  campanilla.)  Órden! 

DuQ.  Al  momento 

que  retire  esas  palabras 
Puiuv.     Ya  lo  oye  su  señoría. 
Cons.     Sí?  Pues  no  me  da  la  gana. 
Indif.     Pido  la  palabra. 
Cons.  Estoy 

usando  de  la  palabra. 

(Se  sienta  la  Indiferente.) 

pues  señor,  como  decía, 
es  una  cosa  muy  bárbara 
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el  qae  pudiendo  ser  libres 
preliramos  ser  e^;clavas. 
¿Qué  falta  nos  hace  un  hombre, 
decid,  señoras,  qné  falta';... 
Soled.    Lo  que  es  falta  sí  nos  hace. 

TOHAS.      (Las  de  la  derecha.) 

Sí,  SÍ,  un  hombre. 
Cons.  ¡Desgraciadas, 
quieren  entregarse  á  un  hombrel 

Todas.      (Las  de  la  derecha. 
Sí,  SÍ,  sí. 

Cons.       ^  Todas  ¡qué  infamia! 

PüRiF.     Á  la  cuestión. 

Cons.  Pues  señoras, 

la  cuestión  es  lisa  y  llana. 

¿Queréis  ser  libres? 
Todas.  Sí,  sí. 

Cons.      El  hombre  que  aquí  se  traiga, 

lia  de  mandar? 

YaRL\S.    (De  la  derecha.)  PueS  CS  ClarO. 

Cons.      Entonces,  es  cosa  clara 

que  nunca  podréis  ser  libres, 
que  tendréis  que  ser  esclavas. 

PüRiF.    El  gerente  que  aquí  venga 
no  gozará  ilimitada 
la  facultad  de  mandar. 

Cons.     Señoras,  quien  manda,  manda.  ^ 

Püp.iF.     El  que  nombremos  gerente 
tendrá  que  oir  á  esta  cámara, 
marchar  de  acuerdo  con  ella... 

Cons.      Higa  usted,  ¿y  sí  no  marcha? 

DuQ.       Se  le  hace  marchar  á  él 

con  viento  fresco  ¡caramba! 

Soled.    El  gerente  es  inviolable. 

^  ARIAS.    (De  la  derecha  y  de  la  izqaierda.) 

Fuera.  (Barullo  creciente  hasta  que  se  indique.) 

Plrif.  Órden. 

Varias.  No! 

Una.      (De  ia  izquierda.)  Á  las  amias! 

Otra.        Al  pelo!  (Se  precipitan  unas  hacia  otras.) 
(Gran  campanillazo.) 

PuiUF.     ¡Orden,  por  venlura 
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se  IriUa  aquí  de  un  patriarca? 
La  liOJA.  Yo  quiero  hablar. 
Plrif.  Para  qué? 

La  roja.  Para  hablar. 
PuniF.  Eso  no  basta. 

La  roja.  Nos  quitan  la  libertad, 

abandonemos  la  cámara. 
Una.      (De  la  derecha.)  Habló  el  buev  y  dijo  mil. 
UxA.      Esto  es  atroz. 

Otra.  Deslenguada!  (Tumulto.) 

Otra.  ;Ay! 

PüRIF.  Órden.  (Abitando  furiosa  la  can^pa nilla.  ) 

Otra.       (Voz  que  domina  á  todas.)  Más  eS  UStcd! 
(silencio  profundo.) 

Soled.  Qué  se  han  dicho?  (Á  Duquesita.) 
DuQ.  Nada,  nada. 

Soled.     Pido  la  palabra  en  pro 

del  artícuk). 
PuRiF.  Otra  ganga, 

puede  hablar  su  señoría. 
Soled.    In  nomine  Bel.  (Se  santig-ua.)  Hermanas: 

Dios  el  pueblo  de  Israel 

dedit  regem.  Erg  o  es  clara 

consecuenciam  que  Dios  quiere 

que  enlodas  partes  rey  haya. 

El  cuerpo  humano,  señoras 

tiene  imam  partem  mas  altam, 

la  cabeza:  ergo  cahezam 

es  nobis  hoy  necesaria. 

Yo  pido... 
Go.Ns.  (Si  cada  uno 

pide  lo  que  le  hace  falta.) 
Soled.     Pido  pues  tinun  gérentem 

como  cosa  necesaria. 

Dios  al  pueblo  de  Israel 

dio  un  hombre  que  le  mandara. 

Hermanas,  pax  bovis.  Dixi. 
PüRiF.     Señoras,  dilucidada 

ya  la  cuestión,  me  parece 

que  pasemos  á  votarla. 
DuQ.      Que  se  ponga  á  votación. 
Cand.     Á  votar. 
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Pido  que  se  haga 
por  aclamación. 
Pt^RiF.  Conformes. 
Que  permanezcan  sentadas 
las  que  no  quieran  gerente. 

(La  mayoría  se  levanta.) 

Se  considera  votada 

la  gerencia. 
Olq.  Hemos  vencido. 

La  roja.  Continuaremos  esclavas. 
La  menos  roja.  Nuestra  asociación  ha  muerto! 
Cons.      Aún  nos  queda  una  esperanza, 

el  candidato! 
Düo.  Señoras, 

votado  ya  por  la  cámara 

el  celebérrimo  artículo 

treinta  y  tres,  sólo  nos  falla 

designar  nuestro  gerente. 

Tengo  uno  que  es  una  ganga; 

buen  mozo,  joven  y  rico. 

Don  Naranjo. 
Las  de  la  dra.  Bien! 
Las  DE  LA  izQDA.  ¡Naranjas! 
DuQ.      Queréis,  pues,  á  don  Naranjo? 
Las  de  la  dra.  Sí,  sí. 

Una  de  la  izqda.  (á  Consuelo.)  (Ya  uo  hay  esperaílza.) 
DuQ.      Bien  conceptuaba  yo  cierta 

tan  sabia  resolución; 

se  salvó  la  situación. 

don  Naranjo? 

(Yendo  á  la  puerta  por  donde  este  se  fué.  D.  Na- 
ranjo asoma  y  enlóijces  dice  Purificación:) 

PcRiF.  Rey  en  puerta. 


ESCENA  VI. 

dichas,  D.  naranjo  y  CORTESA >0S. 
MUSICA. 


Yo  seré  vuestro  gerente 
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y  seré  muy  compiaciciite. 
Coro.  ¡Qué  bien!  ¡qué  bien! 

Qué  fino  es. 
Nar.         Ya  veréis  como  es  mi  trato 

bueno,  bonito  y  barato. 
Todas.  Qué  bueno  es 

con  Jas  tres  bes. 
Nar.         Pues  empiece  el  besamanos, 

mis  queridos  cortesanos. 
Todas.         Á  besar,  á  besar, 

y  preparaos  á  ba  iir. 
Nar.         Sí,  amigas  mias,  sin  tardar 

vuestra  alegría  bay  que  expresar. 

(Bailan  el  bolero.) 

PcuiF.       Don  Naranjo  es  un  buen  mozo 

y  el  mirarlo  me  da  gozo. 
Coro.  Qué  bueno  es 

con  las  tres  bes. 
PtRiF.       Ya  veréis  como  es  su  trato 
bueno,  bonito  y  barato. 
Qué  bueno  es 
con  las  tres  bes. 
Ya  veréis  cómo  se  porta, 
el  mimarle  nos  importa. 
Todas.  Á  bailar,  a  bailar, 

á  este  gerente  hay  que  mimar. 
Nar.         Señoras,  qué  felicidad! 
Pl'rif.       También  nosotras  la  sentimos  ya. 

(Bolero;  la  música  de  los  besos  que  el  Coro  acompa- 
ña haciendo  como  que  besa.) 


HABLADO. 

Nar.       Señoritas,  al  mirarme 
en  este  puesto  tan  alto, 
siento  temblores  de  gusto 
y  calofríos  de  agrado. 
Quiero  seguir  ante  todo 
la  costumbre  de  estos  casos; 
así,  pues,  daré  el  programa 
de  lo  que  lian  de  ser  mi.s  actos. 
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Mes  dames.  (Se  me  fué  la  lengua! 
estos  malditos  resabios!) 
Señoras,  yo  soy  un  hombre 
muy  liberal  y  muy  franco, 
que  quiero  bien  á  las  chicas 
y  en  complacerlas  me  afano. 
Así,  pues,  aquí  será 
vuestro  capricho  un  mandato, 
y  podréis  vestir  de  corto 
ó  podréis  vestir  de  largo. 

Esto  será  un  gallinero...  (Rumores.) 

En  la  buena  acepción  hablo, 
pues  aunque  haya  cien  gallinas 
habrá  solamente  un  gallo. 
El  gallo  soy  yo!— Es  decir, 
que  yo  soy  aquí  el  más  alto, 
mejor  dicho. ..  la  cabeza, 
mejor  dicho...  el  necesario, 
mejor  dicho...  el  principal, 
mejor  dicho  aún...  el  amo; 
mejor  dicho...  el  que  dirija 
á  su  capricho  el  cotarro,  (ru  mores. 

DüQ.      Poco  á  poco,  señor  mió; 
ante  todo  es  necesario 
que  cojáis  el  reglamento 
que  todas  h  emos  votado. 

Nar.      Reglamento!— Já!  já!  já!  (Riendo.) 

reglamento!  (Á  Cándida.)  Hazlo  peduzos 

PüfUF.  Cómo! 

Nar.  Silencio. 

PüRíF.  Señor! 

Las  leyes  que  hemos  votado... 

(Rapidez  hasta  el  final.) 

Cons.  Y  te  pilla  de  sorpresa? 

pues  yo  lo  estaba  esperando. 

DuQ.  Mirad  que  eso  es  contra  fuero. 

Nar  Vamos  á  ver  si  cal  1  amos. 

PüKiF.  Yo  reuniré  la  cámara. 

Nar.  La  disuelvo,  y  en  el  acto.  (Rumores.) 

DuQ.  Qué  horror! 
Cand,  Ves,  Consuelo,  ves? 

NvH.  Señoras,  ordeno  y  mando! 
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(Gran  confasiün,  gritos,  ele.) 

Silencio  y  acaten  todas 
mis  preceptos  soberanosi 
La  mujer  debe  ocuparse 
solamente  en  sus  trabajos, 
debe  ser  siempre  ignorante, 
esclava  de  los  mandatos 
de  su  marido,  y  en  fin... 
sea  justo  ó  no  lo  que  hago, 
á  mí  me  da  la  real  gana! 


Cons.     Abajo  el  gerente! 
Topas.  Abajo! 

NaR.         Que  es  eso!  (sorprendido.) 

Cons.  Yenid,  amigas, 

al  fin  lo  mismo  pensamos. 

Cand.     Fuera  ese  tio! 

PuRiF.  Á  paseo! 

Cons.      Vamos  á  echarle  á  escobazos! 

ToD\s.    Fuera  el  gerente!  (vánse  por  esc.>i»a<; ) 

Nar.  Caramba! 
Creo  que  me  he  deslizado. 
Y  lo  harán  como  lo  dicení 

\0Z.       (Dentro,  cerca.  )  Abajo  el  gerente! 

NaR.         (Echando  á  correr.)  HuyamOs! 

Cons.      (Saliendo.)  Se  marchó! 

DuQ.  Se  olió  la  cosa. 

Cons.      De  casta  le  viene  al  galgo. 

Viva  la  libertad! 
Todas.  Viva! 
Cons.     (Con  fuerza.)  No  más,  no  más  soberanos! 

(Baile  corto  al  final.  Cua'lro.  Telón.) 
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